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<끝장중국어3 오피스회화끝장내기>  부교재 모법 답안 

<1과_姓名和称呼> 3p 
4-1
A ：贵姓  B ：叫 / A ：怎么  B ：行了
4-2
1）我应该怎么称呼她才合适呢？
2）她是我们研究部的张主任。
3）我姓金，叫金英浩。
4-3
1）我应该怎么称呼她才合适呢？
2）请多多指教。
3）我应该怎么称呼您呢？

<2과_介绍认识> 7p
4-1
A ：介绍  B ：认识 / A ：见过  B ：忙
4-2
1）她是我们公司的重要客户。
2）欢迎来到我们公司。
3）你可以给我介绍一下吗？
4-3
1）见到您，我也很高兴。
2）你可以给我介绍一下吗？。
3）她是我们公司的重要客户。

<3과_交换名片> 11p
4-1
A ：交换  B ：留 / A ：电子邮件  B ：联系
4-2
1）你能留个联系方式吗？
2）我们以后多联系吧。
3）在业务上还要向您请教。
4-3
1）原来她是你们公司的重要客户啊？
2）以后我们保持联系吧。
3）咱们互相帮助帮助。

<4과_表示关心> 15p
4-1
A ：生意  B ：比较 / A ：也  B ：身体
4-2
1）最近公司的业务怎么样？
2）听说你这个月的销售不错啊。
3）健康是最重要的财产。
4-3
1）我听说你们市场营销部这个月的销售很不错。
2）我最近生意比较好，可是最近工作很忙。 
3）我听说你们市场营销部这个月的销售比较好。

<5과_联络感情> 19p
4-1
A ：大忙人  B ：该 / A ：好像  B ：机会
4-2
1）这话该我说。
2）咱们找时间聚一聚，好不好？
3）这次我请你吧。
4-3
1）咱们找个时间聚一聚吧。
2）您平时帮我很多忙，非常感谢您。
3）我看李经理好像金主任的好朋友。

<6과_邀请客人> 23p
4-1
A ：有空  B ：顺便 / A ：出差  B ：任何
4-2
1）你明天下午有时间吗？
2）那天还没有任何安排。
3）下星期五去你们公司等你。
4-3
1）最近好像大家都很忙。
2）你应该找个时间去找李主任谈事。 
3）今天我有事不在公司，我们再找个机会谈生	
      意吧。

<7과_参加饭局> 27p 
4-1
A ：贵客  B ：干杯 / A ：合作  B ：心意
4-2
1）你们也都请坐。 2）大家一起来干杯吧。
3）我只是一点心意。
4-3
1）咱们顺便谈谈这次合作的细节。
2）为我们合作成功干杯！
3）我今天要去香港出差，周末才回来。

<8과_告辞和送客> 31p
4-1
A ：胃口  B ：如果 / A ：已经  B ：联系
4-2
1）你的酒量不错啊。
2）这家饭店的菜和你的胃口吗？
3）我送你到门口吧。
4-3
1）我送你到门口吧。
2）这儿的菜味道好极了。
3）我会早日再次跟您联系。
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<9과_上班和介绍公司> 35p
4-1
A ：营销  B ：堵车 / A ：高峰时间  B ：成立
4-2
1）现在是高峰时间。
2）我先简单介绍一下我们公司。
3）你要认真做工作。
4-3
1）因为路上堵车，迟到了五分钟。
2）我们公司打算扩大在中国的业务。 
3）因为现在是高峰时间，所以路上堵车。

<10과_办公设备> 39p
4-1
A ：复印  B ：好像 / A ：密码  B ：一步一步
4-2
1）你知道这台复印机怎么用吗？
2）打印机好像坏了。
3）你嘚输入你的密码。
4-3
1）你能帮我复印一下报告吗？
2）复印机好像坏了。 3）麻烦您输入一下密码。

<11과_加班> 43p 
4-1
A ：还  B ：只好 / A ：要  B ：可怜
4-2
1）下班时间已经到了。
2）我们部门实在是太忙了。
3）可能需要很长时间。
4-3
1）我听说这份计划已经接近尾声了。
2）我这份计划没做完。
3）我还有很多事要处理，只好加班了。

<12과_申请暑假> 47p
4-1
A ：原因  B ：越来越 / A ：乱糟糟 B ：度过
4-2
1）我想请五天假。
2）别忘了把你的请假条给我。
3）我一定会记住。
4-3
1）我父母这几个月健康越来越差。
2）我一定会记住。 
3）休假时，你就陪父母出去旅游什么的，
     把休假当成再充电的机会。

<13과_会餐> 51p
4-1
A ：听说  B ：总  C ：因为 / 所以

4-2
1）谁说不是呢。 2）这次会餐大家都想吃什么？ 
3）咱们吃山东菜怎么样？
4-3
1）这样下去亲家的亲戚过生日都要去会餐。
2）今天我们部门有欢迎新职员的会餐。 
3）咱们为了亲戚之间的和睦，进行会餐怎么样？

<14과_分配任务> 55p
4-1
A ：项目  B ：按照 / A ：参考  B ：发邮件
4-2
1）请给我说明一下。
2）这是这次项目的主要内容。
3）这个任务都交给你了。
4-3
1）这是这次项目的主要内容和大概日程安排。 
2）项目的进展情况，继续发邮件告诉我。 
3）请参考这个资料去准备一下项目。

<15과_工作失误> 59p
4-1
A ：制作  B ：按 / A ：应该  B ：采取
4-2
1）刚才会计部门来电话。
2）她越忙越高兴。
3）这到底是怎么回事？
4-3
1）越是催得急的事，越要慎重。
2）这到底是怎么回事？ 
3）要慎重的采取措施。

<16과_报销费用> 63p 
4-1
A ：发票  B ：当然 / A ：核对  B ：批准
4-2
1）让我核对一下。 2）你看看是否都全了。
3）你把交通费单独申请一下。
4-3
1）请在费用清单上面签字。
2）请把购买物品的费用单独申请一下吧。 
3）那你先找金经理签个字吧。

<17과_联系方式> 67p
4-1
A ：客户  B ：名片 / A ：电子邮件  B ：电邮地址
4-2
1）我知道那家公司的联系方式。
2）名片上有公司的地址。 3）你仔细看一下。
4-3
1）上次客人来访我们公司的时候留下名片了。 
2）请告诉我客户的姓名和联系方式。 
3）名片上可能有电邮地址。
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<18과_电话找人> 71p
4-1
A ：工作  B ：找 / A ：副经理  B ：电话
4-2
1）请问李总在吗？
2）需要我帮您转达什么吗？
3）我想跟张主任找个时间。
4-3
1）他正在开会。 2）我想跟王总约时间。
3）让他给我回电话，好吗？

<19과_电话语音>

75p) 4-1
A ：无法接通  B ：关机 / A ：停机  B ：空号
4-2
1）您拨打的电话已停机。 2）请稍后再拨。
3）您拨打的电话正在通话中。
4-3
1）您拨打的电话正在通话中。
2）请直拨分机号码或按9由总机为你服务。
3）请稍后再拨。

<20과_寄信> 79p 
4-1
A ：寄  B ：往 / A ：邮费  B ：航空件
4-2
1）除了她以外，大家都不去了。
2）邮费多少钱？ 3）大概一两年了。
4-3
1）关于收件人的地址，您都可以用韩文填写。 
2）您知道邮到韩国需要多长时间吗？ 
3）除了国家名以外，其余的可以用韩文填写。

<21과_寄包裹> 83p
4-1
A ：包裹  B ：单子 / A ：箱子  B ：航空
4-2
1）先填一下这张单子。
2）请按照东西的大小包装一下。
3）请拿好收据。
4-3
1）请填一下这张单子。 2）请拿好你的物品。 
3）请按照东西的大小包装一下。

<22과_发送电邮> 87p 
4-1
A ：电邮  B ：详细 / A ：公司  B ：要求
4-2
1）我刚给你发了一封电邮。
2）这是新产品的价格单。
3）内附有上次您所要求的价格单。

4-3
1）您发来的电邮我已经受到了。
2）这是一季度的新产品价格单，对吧？ 
3）内附有上次您所要求的价格单。

<23과_信件回复> 91p
4-1
A ：许多  B ：答复 / A ：要不  B ：邮件
4-2
1）产品的价格有上涨了。
2）这是关于新产品价格的信函。
3）我们觉得这个价格偏高。
4-3
1）你好好看看邮件内容。
2）产品的价格又上涨了。
3）我们觉得这个价格偏高。

<24과_网上聊天> 95p
4-1
A ：网上  B ：何必 / A ：微信  B ：下载
4-2
1）那我开始工作了。 2）这个真是好主意。
3）微信在中国十分有用。
4-3
1）最近在网上没看见你。
2）我以为你的电脑中毒病了。
3）用微信既可以聊天儿，又可以购物。

 


